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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ
АМЕРИКИ ОТ 89 ЯНВАРЯ 1969 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

Мое правительство поручило мне обратить Ваше внимание на

следующее заявление Государственного секретаря Уильяма П. Роджерса,

сделанное им 27 января 1966 года после того, как он узнал о-публичной

казни 14 лиц, осужденных за шпионаж в Ираке:

"В Багдаде мы не имеем представительства Соединенных Штатов

л с тех пор, как правительство Ирака порвало отношения в 1967 го-

ду. Поэтому мы не в состоянии комментировать факты, относящие-

ся к судебному процессу. По соображениям гуманности оти казни

являются для нас предметом глубокого беспокойства» Зрелище

массовых публичных казней отвратительно для совести мира,-

По моей просьбе посол Йост позвонил сегодня Генеральному

секретарю 7 Тану, чтобы выразить наше глубокое беспокойство

и сказать ему, что мы разделяем чувства, выраженные им в его

заявлении, сделанном ранее сегодня".

Правительство Соединенных Штатов признает законное право любого

правительства предавать суду любых своих граждан и отправлять право-*

судие в отношении их. Однако то, как эти казни и предшествовавший

им судебный процесс были осуществлены, едва ли соответствует обще-'

признанным нормам уважения прав человека и человеческого достоинства

или обязательствам в этом отношении, возлагаемым Организацией Объе-

диненных Наций на всех ее членов. Кроме того, показной способ,

которым были приведены в исполнение эти приговоры, видимо, рассчитан

на то, чтобы вызвать возбуждение и усилить очень накаленную атмосферу

подозрительности и враждебности на Ближнем Востоке,

Соединенные Штаты надеются, что повсеместное отвращение,

вызванное сообщениями об этом судебном процессе и этих казнях,
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побудит тех, кто ответствен за выполнение своих торжественных

уставных обязательств, поощрять "всеобщее уважение к правам чело-

века и основным свободам для всех без различия расы, пола, языка

и религии". Повторение последних трагических событий неминуемо

затруднило бы усилия,, прилагаемые в Организации Объединенных Наций

и вне ее к достижению целей мира,.терпимости и человеческого

взаимопонимания между государствами и народами на Ближнем Востоке

и в о в с е м м и р е . '•• • :• • '
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> Почтительно прошу распространить настоящее письмо в качестве.

документа Совета Безопасности. •
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